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Portada: Clases de pintura 
con Berta García 

... fue una idea espontánea y convincente de la 
profesora Rosa Escobar con lo cual se ganó un CD o 
libro de libre elección. 



 

Editorial 
 
Diese Nummer des FLASH informiert Sie, liebe 
Leser, über die vielen interessanten Aktivitäten, 
die wir an unserer Schule durchführen. Wie Sie 
daraus ersehen können, ist das CSM eine 
lebendige Schule, an der Wissensvermittlung auf 
verschiedene Arten stattfindet. Darum kommt am 
CSM der Sankt Nikolaus, darum nehmen wir an 
der ‘Feria de la Ciencia’ teil, darum sammeln wir 
auf dem Schulareal Abfall ein und diskutieren 
darüber, etc.   
Ein Schwerpunktartikel ist der Text über Mobbing 
an Schulen – ein Thema, das in letzter Zeit häufig 
in der Presse diskutiert wird und dem sich unsere 
Schule nicht entziehen möchte. Der Artikel 
beschreibt das Phänomen und mögliche 
Massnahmen, die geeignet sind, Mobbing zu 
verhindern oder einzudämmen. Viel Spass und 
Bereicherung bei der Lektüre der vorliegenden 
Nummer. 
Für die kommenden Festtage wünsche ich Ihnen 
allen eine RUHIGE UND BESINNLICHE ZEIT 
UND VIEL GLÜCK, GESUNDHEIT UND 
ERFOLG IM NEUEN JAHR. 
 
René Portenier, Direktor 
 

 Este número del FLASH les informa, estimados 
lectores, sobre novedades, curiosidades y las 
múltiples  actividades interesantes que llevamos a 
cabo en nuestro Centro.  De ellas deducirán 
Ustedes claramente que el CSM es una escuela 
activa, con iniciativa en la que el saber se 
comunica de maneras muy diversas. 
Compruébenlo Ustedes mismos: San Nicolás nos 
obsequia con su presencia, participamos en “La 
Feria de la Ciencia”, recogemos la basura de 
nuestro recinto escolar para, a continuación, 
entablar un contraste de pareceres sobre el 
problema de residuos  y un largo etcétera. 
Esencial resulta el artículo sobre un tema de tan 
candente actualidad como el ‘mobbing’ . Por 
supuesto que  el CSM no se muestra indiferente 
ante éste. El citado artículo define, describe y 
explica este fenómeno social y nos proporciona 
prácticas medidas con miras a evitarlo. 
Diviértanse y enriquézcanse con la lectura de este 
número. 
Para concluir les deseo sinceramente a todos 
Ustedes una muy ¡FELIZ NAVIDAD y UN 
PRÓSPERO AÑO NUEVO!    
 
René Portenier, Director 

 
 
 

CURSO DE PRIMAVERA  
PARA KG Y PRIMARIA, LUNES 28.3. – VIERNES 1.4. 2005 

 

1. Fecha:    Lunes 28.3. – viernes 1.4. 2005 
2. Horario:  09.00 – 17.00 horas todos los días 
3. Programa: Alemán, deportes y juegos (programa detallado más adelante) 
4. Responsable:      Sra. Eva Schneider 
5. Precio:  € 170.-, ruta no incluida *) 
 € 100.- como reserva de plaza; en caso de anulación, esta cantidad no será devuelta.    
6. Inscripción:  Formulario a disposición en recepción (Sra. Encarnita Gómez) 
7. Nota:  Las inscripciones serán tomadas en cuenta siguiendo un riguroso turno de recepción. La 

realización del curso dependerá del número de inscripciones. 
 
*) Servicio opcional: Ruta que saldrá de Plaza Castilla a las 8.15 horas y partirá de regreso a ésta a las 17 horas
desde el Colegio. 

Responsable: 
Eva Schneider 
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    CSM
 ElternINFO 

                                                     Boletín de los padres del CSM 
 

Número 1/ 2004-2005 
 

   ¡Juntos! 
 Por primera vez desde el lanzamiento de los 
dos boletines –el de los padres y el del 
Colegio–, aprovechamos la oportunidad que 
nos da René Portenier de materializar, y de 
forma especialmente significativa, la 
colaboración que deseamos mantener entre 
todos los interlocutores del CSM: nuestras 
páginas son hoy las invitadas del Boletín 
común del Colegio. 
 Confiamos en poder organizarnos en lo 
sucesivo para mantener esta cooperación 
editorial, que simboliza para nosotros el 
espíritu de diálogo constructivo que hemos de 
mantener en nuestra mutua relación diaria.  
 En ella surgirán –y surgen–, por fuerza, 
disparidades de criterio: entre padres y 
Colegio, entre distintos grupos de padres... 
Estas páginas conjuntas nos dan hoy una 
ocasión ideal de reflexionar sobre la 
posibilidad de que, lejos de llevarnos al 
enfrentamiento, esas disparidades sean la vía 
que nos conduzca al progreso y a la mejora de 
la «empresa» común que representa el CSM, si 
mantenemos la capacidad de escucharnos 
unos a otros y de comunicar.  
 En este número tenemos el gusto de 
presentarles un informe especial sobre el 
Comedor, y les facilitamos, como el año 
pasado, la lista de los delegados de todos los 
cursos con nuestros datos de contacto. Todos 
nosotros estamos a su disposición para recibir 
sugerencias y para mediar en la solución de 
problemas o de dificultades. 
 También pueden dirigirse al Comité por 
medio de nuestro buzón electrónico: 
 comitedepadrescsm@yahoo.es 
 Por último, en vísperas de las vacaciones de 
invierno, queremos desearles unas Fiestas 
muy Felices y un año 2005 lleno de 
satisfacciones. 

                        El Comité de Padres 
 

  Schulbesuch 
 Am 4. Oktober war es soweit! Alle Eltern hatten 
die Gelegenheit die neue Schule, die uns René 
Portenier in seiner zweiten Ausgabe des Boletin´s  
feilgehalten hatte, persönlich zu besichtigen.  Wir 
durften alle neu erstandenen Räumlichkeiten 
begutachten: das neue Sekretariat, die «Domaine»  
von Encarnita, eine neue «Aula Informática» mit 
12 Computern, neu gestaltete Schulzimmer und 
vieles mehr, was unseren Kindern nun zur 
Verfügung steht. Auch in der Bilbliothek hat sich 
einiges verändert und viele neue Bücher warten 
nur darauf, endlich gelesen zu werden. Wir 
gratulieren allen die daran beteiligt waren, diese 
Veränderungen während der Sommerferien herbei 
zu führen. 
 

  Visita con guía 
 El día 4 de octubre, tuvimos la oportunidad de 
visitar el «nuevo colegio» que nos presentaba René 
Portenier en su último Boletín. Él nos guió en 
persona por las nuevas instalaciones del Colegio, 
nos enseñó el aula informática con 12 ordenadores 
de pantalla plana, la nueva recepción que es el 
«reino» de Encarnita, las modificaciones de los 
despachos ocupados por la administración y 
dirección, y la redistribución de las antiguas aulas. 
Todas las novedades nos parecieron mejoras 
importantes, y nos sentimos muy satisfechos de 
que nuestros hijos hayan podido empezar el nuevo 
curso escolar en mejores condiciones. Felicitamos a 
todos los que han contribuido a este proyecto 
durante las vacaciones de verano. 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

  Novedades en el parking 
 Desde el día 2 de noviembre se aplican nuevas 
normas en el aparcamiento. Siete madres han 
decidido apoyar este proyecto, que tenía como 



objetivo principal la seguridad de nuestros hijos. 
Después de algunos problemas iniciales, se 
puede decir que la mayoría de los padres han 
participado con buena voluntad. Apenas un mes 
después  de su inicio, parece que el parking se ha 
convertido nuevamente en tierra segura. Ya no 
hay niños que crucen por el aparcamiento y los 
alumnos que toman el autobús pueden llegar a él 
cómodamente, sin cruzar por el parking. Nuestro 
agradecimiento a los voluntarios por aguantar 
con buena cara la incomprensión de algunos de 
los beneficiados.  

  Neue Parkplatzordnung 
 Am dem 2. November haben sich sieben 
freiwillige Mamas zur  Mithilfe bei der neuen 
Parkplatzordnung zur Verfügung gestellt. Bei 
dieser Aktion ging es in erster Linie darum, die 
Sicherheit der Kinder auf dem Parkplatz zu 
sichern. Nach anfänglichen Schwierigkeiten und 
Interessenkonflikten können wir jedoch sagen, 
dass diese Veränderungen wesentlich dazu 
beigetragen haben den Parkplatz wieder zu einem 
sicheren Gelände zu machen. Für einige war es 
eine schwierige Umstellung aber die meisten 
Mamas und Papas haben super auf diese neue 
Situation reagiert. Es gibt praktisch keine Kinder 
mehr die ohne Begleitung über den Parkplatz 
laufen, und die Schulbuskinder können den Bus 
bequem und ohne Gefahr erreichen. Das Abholen 
der Kinder an der Barriere funktioniert ebenfalls 
und erspart die Parkplatzsuche. Wir möchten uns 
bei den Mamas recht herzlich für diesen Einsatz 
bedanken.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 En guete mitenand! 
 Nachdem es immer wieder viele Eltern gibt die 
sich über der Qualität des Essens im Comedor 
beschwert haben, wurde  im Einverständnis mit 
der Direktion ein “Informe” ausgeareitet, das 
Aufschluss darüber geben sollte wie das Essen, 
das ein Grossteil unsere Kinder täglich 
verzehren, tatsächlich ist. Während  vier Wochen 
konnten alle Eltern die Zeit, Lust und Interesse 
hatten das Essen im Comedor verkosten und 
beurteilen. Danach wurden die «Informes» 
ausgewertet und die Resultate dem Direktor 
vorgestellt. Zu unserer Genugtuung beurteilte 
eine grosse Mehrheit der Eltern die Qualität des 
Essens als sehr gut. Dies sollte uns dazu 
ermutigen, unsere Kinder darauf aufmerksam zu 
machen wie wichtig eine ausgewogende 
Ernährung ist. Was unsere Kinder zu Hause 
lernen werden sie  mit der Zeit auch ausserhalb 

ausführen. Wir alle können dazu beitragen dass 
sich unsere Kinder auch in die Schule 
ausgewogen ernähren, denn nun wissen wir dass 
die Qualität der Nahrungsmittel die unsere 
Kinder zu sich nehmen einwandfrei sind so dass 
wir mit gutem Gewissen unsere Schüler 
ermutigen sollten. 
 Von seitens der Schule wurde ebenfalls auf 
unsere Informes hin reagiert und so hat die 
Schuldirektion bereits einige Veränderungen 
vorgenommen.  
 So wurde zum Beispiel der Fettanteil im Essen 
stark reduziert und die kleinen Kinder bis 7 
Jahren erhalten  automatisch nur noch ein Teller 
mit ausgewogenen Speisen. Die Nudeln werden 
jetzt «al dente»  serviert und die Kinder dürfen 
sich die Salatsauce, die in Beuteln zur Verfügung 
steht selber nehmen. Auf den Tischen stehen 
Plastikkrüge anstatt den Plastikflaschen usw. 
Zusammen mit diesen Veränderungen, die bereits 
getroffen wurden, wird sich im Verlauf des Jahres 
bestimmt noch mehr verändern.  
 Parallel dazu hat sich eine Mutter zur 
Verfügung gestellt, den Kleinsten bei einer  
Auswahl des Essens behilflich zu sein und das 
Verhalten der Kinder im allgemeinen zu 
kontrollieren. Dank ihrer Mithilfe konnte der 
Geräuschpegel gesenkt werden und es herrscht 
mehr Ordnung im Comedor. Wir möchten uns bei 
Luz für diesen Einsatz bedanken. Wir denken 
dass ein grosser Schritt in Richtung 
Verbesserung  somit bereits geschehen ist. Nun 
liegt es auch bei uns Eltern, unsere Kinder darauf 
aufmerksam zu machen, dass jeder seinen 
Beitrag  leisten muss damit wir uns alle 
wohlfülhen in dieser Gesellschaft. Und dies 
beginnt beim guten Benehmen am Essenstisch.  

 

 ¡A comer! 
 El tema del Comedor nos viene persiguiendo 
desde hace años. Por eso, al principio de este 
curso y de acuerdo con la Dirección, el Comité de 
Padres acordó elaborar un informe que nos diera 
datos suficientes sobre la calidad de la comida en 
el Comedor, donde almuerzan a diario muchos de 
nuestros hijos.  
 A lo largo de cuatro semanas, todos los padres 
interesados en juzgar la comida del comedor han 
podido hacerlo rellenando un cuestionario 
preparado para ese fin. Después de analizar las 
respuestas, se  presentaron los  resultados al 
Director. 
 Quizás sorprendentemente, la mayoría de los 
padres opinó que la calidad de los alimentos es 
buena. En esas condiciones, nos corresponde la 
labor muy importante de enseñar en casa a 
nuestros hijos a alimentarse equilibradamente. 



 Por su parte, y antes incluso de tener los 
resultados de la encuesta, el colegio ha asumido 
su responsabilidad llevando a cabo varios 
cambios.  

 Se ha reducido considerablemente la aportación 
de grasas en las comidas, la pasta se sirve «al 
dente», y  los pequeños de hasta siete años 
reciben un menú único y equilibrado. Además, 
nuestros hijos pueden aliñar ahora la ensalada en 
el momento de comerla gracias a unas bolsitas de 
salsa envasada. En las mesas, las botellas de 
plástico se han sustituido por jarras de  agua.  
 Estos cambios, junto a otros más que se harán 
en el transcurso del año, nos facilitarán animar a 
nuestros hijos a que prueben comidas sanas que 
desconocen.  
 También queremos agradecer la colaboración de 
Luz, una madre que se ha ofrecido para ayudar a  
los más  pequeños, y que  también se ocupa de 
que haya más orden y disciplina en general.  
 En conjunto, podemos decir que se ha dado un 
paso importante hacía una mejoría, en la que cada 
uno podemos participar desde casa inculcando a 
nuestros hijos las normas de una buena 
convivencia, que empieza en la mesa. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

  Transporte escolar 
 Junto con Juan Carlos Cabello de «Travel 
Road», a principios de este curso escolar el 
Comité de Padres preparó un presupuesto para 
establecer  una nueva ruta hacía el Norte de 
Madrid-A1: Algete, Ciudalcampo, San Agustín de 
Guadalix etc. De las 25 familias a las que 
transmitimos la oferta sólo obtuvimos cinco 
respuestas. Esta demanda es, por desgracia, 
insuficiente para ofrecer una nueva ruta. Si en 
algún momento hubiera 20 niños interesados, 
podríamos volver a trabajar sobre el tema. 

  Der Schulbus 

 Zu Beginn dieses Schuljahres 2004 hat sich  der 
Elternrat mit Juan Carlos von « Travel Road „ 
zusammen gesetzt um ein Angebot für eine neue 
Schulbuslinie Richtung Norden A1: Algete, 
Ciudalcampo, San Agustin de Guadalix etc. 
auszuarbeiten. Von 25 Familen die angeschrieben 
worden sind interessierten sich leider nur fünf. 
Dies reicht nicht aus um einen Schulbus für die 
dort wohnenden Kinder bereit zu stellen. Dies tut 
uns sehr leid. Sobald sich die Anzahl von 20 
Kindern  zusammen findet, wird sich der Elternrat  
wieder mit diesem Tema befassen. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

  Vorweihnachtliches Fest    
 So wie jedes Jahr beteiligte sich auch in diesem 
Jahr der Elternrat am Weihnachtsfest der 
Schweizerschule, das am Samstag dem 11. 
Dezember statt fand. Die Delegadas der 5. Klasse 
waren wie jedes Jahr die Hauptorganisatoren 
dieser Feier. Auch in diesem Jahr wurden wieder 
zahlreiche wunderbare duftende Kuchen und 
Kaffee verkauft. In der Turnhalle halfen die 
Kinder fleissig mit Bastelarbeiten zu verkaufen. 
Der Erlös dieses Festes geht auch in diesem Jahr 
wieder an die «Fundación Educación Activa». 
 Zum ersten  Mal konnte eine Disco für unsere 
Kinder im Club organisiert werden. Unsere Jungs 
und Mädchen von der vierten bis zur achten 
Klasse hatten die Gelegenheit das Tanzbein zu 
schwingen und eine neue Atmosphäre kennen zu 
lernen. 

Fiesta prenavideña 
 Como todos los años, el Comité de Padres volvió 
a participar en la Fiesta prenavideña del Colegio, 
que se celebró el sábado 11 de diciembre. Las 
delegadas de quinto fueron un año más las 
responsables de organizar los festejos por parte de 
los padres: venta de pasteles y café en el bar, y de 
manualidades en el gimnasio reconvertido en 
tienda de barrio. También este año se destinará la 
recaudación a la Fundación Educación Activa. 
 La novedad de 2004 fue la organización de una 
discoteca para nuestros hijos en el Club Suizo, en 
la que chicos y chicas de cuarto hasta octavo 
tuvieron ocasión bailar hasta el fin de fiesta. 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

  Generalversammlung 
 Am 30. November fand die alljährliche  
Generalversammlung der «Vereinigung der 
Schweizerschulen» statt. Bei dieser Gelegenheit 
las die Präsidentin des Elternrates den 
Jahresbericht  und stellte das Programm für das 
kommende Jahr vor. 

  Asamblea General 
 El día 30 de noviembre, el Comité estuvo 
representado por su Presidenta en la Asamblea 
General de la Asociación del Colegio Suizo, donde 
presentó las actividades del Comité el curso 
pasado y expuso las expectativas de los padres 
para este año. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 



  Reunión con la Dirección 
 El 18 de noviembre pasado, el Comité celebró 
su reunión trimestral con los representantes de 
la Dirección, en la que los delegados expusieron 
sus observaciones sobre la marcha de las clases 
y diversas preocupaciones de los padres. El 
Comité quedó constituido como sigue: 

Sitzung mit der Schuldirektion 
 Am 18. Nov. traf sich der Elternrat mit der 
Schuldirektion. Bei dieser Gelegenheit werden 
Informationen ausgetauscht und über die „marcha 
de las clases“ informiert. Anschliessend daran  
wurden die Ämter neu verteilt. Diese sind in 
diesem Jahr wie folgt: 

Los Padres del Comité ... 
PreKG I Christina Stile   

gennystile@hotmail.com 
91-662 41 92 
630 021 739 

5º A Margarita Alfaro  
margarita.alfaro@uam.es 
Tel. 91-734 87 53 
657 76 74 83 

PreKG II A Ana Díaz Montañés   
waldburg@teleline.es   
Tel. 91-759 61 93 
639185256 

5º B Angela Russo 
angelarussoes@yahoo.de 
Tel. 91-650.8318 
607.428.633 

PreKG II Susana Cabeza Boeddinghaus 
susanacabeza@yahoo.es 
Tel. 91-804 32 24 

6ºA Carmen Martínez Hidalgo 
carmen.martinez@quintiles.com 
Tel. 91-734 05 99 
610 53 90 14 

KG 1 Vanessa Reichmuth 
vanessa.reichmuth@eda.admin.ch 
Tel. 91-413 76 89 

6º B Mariette Liechti 
evelyneg@terra.es 
Tel. 91 407 67  17 (tardes) 

KG 2 Claudia Beltrán 
claudiabeltran@eresmas.net 
Tel. 91-735 50 11 
616 982 222 

7º  Miriam Kieliger (Presidenta) 
mkieliger@wanadoo.es 
Tel. 91-804 18 49 

1º A 
 

Ana Filippini 
filippiniana@hotmail.com 
Tel. 91-738 53 12 

7º B Montse Guasch 
duque.guasch@wanadoo.es 
Tel. 91-804 03 21 

1º B Yolanda García Rey 
Yolanda.Garcia-
Rey@daimlerchrysler.com 
Tel. 91-654 96 37 

8º  Horacio Rico (Transporte escolar) 
horacio.rico@stratus.com 
hrico1@telefonica.net 
Tel. 91-650 60 28  
 606 44 66 47 

2º  Fernando Segura 
FERNANDO@SEGURARODRIGUEZ.e.
telefonica.net 
Tel. 91-579 02 55 
91-770 96 58 
629 875 135 

I BACH Blanca Peral (Vicepresidenta) 
bperal@world-tourism.org 
Tel. 91-759 28 09 
630 51 28 16 

3º A Astrid Barbosa 
astridbp@infonegocio.com 
Tel. 91-650 36 28 
629 203 925 

II BACH Marion Hegedus (Tesorera) 
mh@tau.intelideas.com 
Tel. 91-650 60 53 

3º B Christina Bautista  
cbscheuber@yahoo.es 

III BACH Rose Marie Vilas (Secretaria) 
planta.r@acttec.com 
Tel. 91-519 05 08 
630 27 29 62 

4º B Yolanda de Diego Sanz 
gerencia@vallehermosowagen.vw-es.com  
Tel. 91-386 47 11 

IV BACH Esperanza Bárcena  
Tel. 91-650 33 66 

4º A Rahel Arn Orgis 
rahelao@telefonica.net 

 
 

 

... les desean Felices Fiestas     



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Este artículo pretende informar 
sucintamente acerca del fenómeno 
“bullying” y presenta como objetivo 
fundamental hacer reflexionar sobre este 
tema a nuestra comunidad educativa 
(CSM).  
 
La palabra anglosajona “bullying” 
(matonismo) se utiliza para describir 
diversos tipos de comportamientos no 
deseados  por niños y adolescentes y que 
abarcan desde hacer burlas, poner motes, 
pegar, ignorar a alguien, descalificar por 
condiciones físicas, psíquicas, sociales, 
religiosas, de raza…hasta situaciones 
muy graves de acoso, intimidación, 
maltrato o victimización de forma 
repetida y durante un tiempo a un mismo 
escolar por parte de un individuo o un 
grupo. Por consiguiente , en el “bullying” 
hay diferentes grados de lesión al otro, 
aunque los más leves resulten también 
dañinos para cualquiera. Los expertos 
hablan de dos niveles de intimidación o 
acoso: el “acoso blando”, bajo el que se 
incluyen los motes, extorsiones, etc, que 
dura poco tiempo, resulta menos lesivo y, 
a tenor de los estudios que se han 
realizado en distintos países, puede 
afectar a un porcentaje de escolares 
comprendido entre el 5% y el 25% ;la 
otra intimidación es el “acoso duro”, el 
cual representa un acoso interpersonal 
muy grave, de larga duración, que puede 
incluir palizas y  provocar que el niño  

 
tome decisiones dramáticas si no 
encuentra una vía de escape, una salida. 
Esta situación podrían sufrirla entre el 2% 
y el 8% de los escolares a nivel global. 
 
Como observamos, el comportamiento de 
intimidación a otros puede ser físico o 
verbal. Los varones tienden a usar la 
intimidación física y la psicológica. Las 
chicas utilizan con mayor asiduidad la 
psicológica, manifestada en forma verbal. 
Es importante señalar que,  muy 
frecuentemente, la intimidación se lleva a 
cabo contra aquél que es diferente. En 
general, todo lo que implica una 
diferencia es objeto de rechazo, el cual se 
manifiesta de manera muy acusada en el 
adolescente, de ahí la necesidad imperiosa 
de educar en la tolerancia a la diversidad.  
 
El “bullying” no sólo se patentiza dentro 
de las aulas, sino en patios, baños, 
comedores, autobuses, pasillos, 
comunidades, parques, etc.. Muchas 
veces ocurre donde los jóvenes no están a 
la vista de los adultos, por lo que resulta 
de difícil control. 
La adolescencia es el momento más 
crítico respecto a las situaciones de 
intimidación, debido a la gran 
importancia que tiene el grupo en la vida 
social del joven en esta etapa. A 
continuación ,ofrecemos una estadística 
actual realizada con alumnos de ESO – 
etapa entre los 12 y los 16 años – que nos 

 

LA INTIMIDACION EN LOS COLEGIOS 
("MOBBING" O "BULLYING") 

En las últimas semanas y, a raíz del trágico suicidio de Jokin, un 
chico de 14 años que sufrió durante meses acoso, palizas y 
vejaciones por parte de sus compañeros de colegio en Guipúzcoa, 
diferentes estamentos de la sociedad española debaten sobre la 
violencia entre jóvenes. 
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ilustra  el problema de la intimidación física o psicológica en España:
 
 
 

 
Hasta aquí, en este artículo, hemos 
tratado de definir, situar e informar 
someramente acerca del fenómeno de la 
intimidación en general, que, como ya 
hemos comentado, presenta diferentes 
grados de daño infligidos al otro.  
 
Pasemos ahora, como comunidad 
educativa CSM – padres, alumnos, 
Dirección, personal docente, personal no 
docente, etc. –, a reflexionar juntos. Creo 
que nos sentimos sobrecogidos. La 
violencia, la agresividad siempre 
impactan, pero, si se manifiesta entre 
jóvenes, aún es más sobrecogedora. 
 
Como todos sabemos, nuestro Colegio es 
un centro muy poco conflictivo; no se han 
producido situaciones graves de acoso, 
pero sí ocurren, al igual que en todos los 
centros escolares, extorsiones de unos 

alumnos a otros. Afortunadamente, nos 
hallamos en un momento de 
concienciación general respecto a este 
problema, el cual nos debería llevar a 
pensar que:  
No queremos ningún tipo de “bullying” 
en el CSM. 
 
Si nos detenemos ahora unos instantes y 
nos ponemos en la piel de un alumno de 
nuestro colegio, víctima de algún tipo de 
extorsión, habríamos de comprenderle y, 
desde nuestra posición, ayudarle a no 
sufrirlo más. ¿Cómo se sentirá?, ¿Sentirá 
dolor, miedo, soledad, rabia 
,humillación?... De ninguna manera lo 
podemos permitir. La violencia nunca 
tiene que justificarse.  
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Víctima e intimidador 
 
Refirámonos ahora a la víctima y al 
intimidador en acosos graves. Sabemos 
que las víctimas que sufren este tipo de 
acosos pueden perder su auto-estima, 
bajar su rendimiento escolar, resistirse a ir 
al colegio, sentirse profundamente 
deprimidas, angustiadas, etc.. En una 
situación extrema y en algunos casos, 
pueden llegar incluso a considerar el 
suicidio. 
 
Ahora pensemos en  por qué un chico 
maltrata seriamente a otro. Algunos de 
estos maltratadores sufren o han sufrido ,a 
su vez, maltrato físico o psicológico por 
parte de un hermano mayor, de otro 
alumno, de sus padres o de otro adulto. 
Por lo tanto, también son  víctimas de 
intimidación. En otros casos, la causa 
radica en problemas emocionales muy 
graves, sucesos traumáticos, crisis de 
personalidad transitorias, crisis de 
adolescencia particularmente severas, 
implicaciones graves en juegos de rol, 
etc. 
 
 
 
Por otro lado, la sociedad actual está 
contribuyendo al desarrollo de este 
fenómeno. Algunos jóvenes son educados 
de manera muy permisiva, sin límites 
claros y firmes, por lo que presentan un 
control muy bajo  de sus impulsos. “Todo 
vale” y pocos comportamientos 
inadecuados tienen consecuencias 
negativas para el que los lleva a cabo. 
Asimismo, hemos de tener en cuenta el 
efecto en los jóvenes de la agresividad 
que impera en nuestra sociedad, en los 
medios de comunicación, la 
competitividad salvaje en la que estamos 
inmersos, la intolerancia más brutal, etc.  
 
Pensemos por un momento: ¿qué mundo 

estamos construyendo que hace que 
algunos jóvenes de corta edad puedan 
llegar a torturar sin escrúpulos? Algo no 
funciona bien en nuestra sociedad. 
 
Si somos conscientes, todos podemos 
contribuir a evitar gran parte de estas 
agresiones. En los casos de intimidación 
grave, la figura del psicólogo es 
fundamental para curar las heridas que se 
han producido en la víctima. Asimismo, 
el intimidador debería ser tratado 
psicológicamente para que lograra  
estabilidad emocional. 
 
¿Qué podemos hacer?  
 
Confrontémonos ahora con la parte 
práctica: ¿Qué podemos hacer si no 
queremos “bullying” en el CSM? 
Imaginemos que tenemos conocimiento 
de una acción de intimidación. 
Evidentemente, ésta puede abordarse de 
diversos modos, según requiera el caso, 
pero pensemos en una posibilidad de 
abordaje. 
 
En primer lugar, realizaremos una 
identificación del problema. Nos 
proporcionaremos información muy 
precisa y fiable de lo que ha sucedido. A 
continuación, el intimidador habrá de 
darse cuenta y tomar conciencia de su 
acción negativa; seguidamente, deberá 
reparar la situación con el agredido. El 
colegio y los padres se ocuparán de 
sancionar al intimidador. Las acciones 
violentas han de conllevar consecuencias 
negativas para el que las comete; no 
pueden permanecer impunes. 
Paralelamente, los adultos se cuestionarán 
lo que acontece con ese chico en cuestión 
que hace uso de la violencia y tomarán las 
medidas pertinentes con miras a ayudarle 
a salir de ese tipo de comportamientos 
inadecuados. 
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